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Az eddigi eredmények. 
Irta:  Stéktlg  Sámuel. 

A világháború tizenegyedik hónap-
jában sem gondolhatunk komolyan kö-
zeli békére, sót az a körülmény, hogy 
majdnem egy évi véres viaskodás után 
Olaszország képében uj harcos jelent 
meg a küzdőtéren, még a sejtettnél is 
nagyobb távolságra tolta ki a béke re-
ménységét. S mivei nem éppen lehe 
tetleri, hogy ez a már is a félvilágot 
érintő háború ujabb bonyadalinakat fog 
előidézni, amelyek esetleg még a Balkán-
államokat is belesodorhatnák a bábo 
rus áradatba, egyelőre legalább is fe 
lesloges békétől és békefeltételekről 
beszélgetni. 

A világháború eddigi tapasztalatai 
ból könnyű szerrel megállapítható, hogy 
a harctéren a középeurópai hatalmak 
és török szövetségesük fölényes  hely-
zetbe jutottak az entente-tal szemben. 
Olyannyira, hogy már nemcsak a harc-
téren diadalmaskodtunk, hanem hadi 
sikereinkkel az entente diplomácia er 
kölcstelen erőlködéseit is legtöbb helyütt 
képesek voltunk eredményesen ellen-
súlyozni. 

Galíciai offenzivánk  szerencsés ke-
resztülvitele után már most körülbelül 
befejezettnek  tekinthető Galícia és Bu 
kovina felszabadítása.  Mivel pedig ma-
gyar főidről  és a Kárpátokból az oroszt 
már két hónappal ezelőtt sikerült ki 
verni, ma holnap Ausztria Magyarország 
területén legfeljebb  csak orosz foglyo-
kat lehet majd látni. 

És ha, amint az joggal remélhető, a 
hadiszerencse továbbra is hú marad 
fegyvereinkhez,  győzelmes magyar ka-
tonák orosz földet  fognak  taposni, gya-
rapitandó azt a szerzeményt, amelyet 
a német szövetségessel együtt már ré-
gebben elhódítottunk az orosztól. 

A németek azonkívül Kurlandbanis 
jó darab főidet,  egy egész kis országot 
vettek el az orosztól, előzőleg pedig 
meghódították majdnem egész Belgiu-
mot és kezdet óta tartják vasmarokkal 
a tiz francia  departement-ot. 

És mit hódított tőlünk a nyolcas bűn-
szövetség ? Semmit, vagy majdnem 
semmit. Az a keskeny sáv is, melyet a 
Szövetségesek Qallipoliban megszállva 
tartanak, annyi vérbe és egyéb nagy 
áldozatába került az ostromlóknak, hogy 
alaposan beleunhattak már ebbe a ven-
dégszereplésbe és talán nincs is meaz-

sze az idő, amikor Konstantinápoly 6» 
a Dardanellák teljesen felszabadulnak  a 
kellemetlen vendégektől. 

É j amint európai bi/lokában ismét 
levegőhöz juiliat a török, fokozott  créiy-
lyel fogja  folytatni  a küzdelmet Szuez 
nél az angolok, a Kaukázusban pedig 
az oroszok ellen. A törökök különben 
már most is orosz területen állanak, 
amire étidig uem volt példa. Az évszá 
zados orosz-török háborúk eddig kivé-
tel uéikül török területen vívattak meg. 
Az entente katonai inferioritását  bizo-
nyítva, nem szükséges újra is utalnunk 
arra, hogy Belgium mint önálló áilam 
jóformán  megszűnt létezui s a honta-
lanná lett lakosság nairy része a szél-
rózsa minden irányában elszóródott. 

A franciák  negyedik offenzívája  is 
összeomlott, Anglia pedig — nemrég 
még a tengerek „korlátlan ura", való-
sággal retteg az apró, de annál félel 
metesebb buvérnaszádokiól. 

Az entente katonai kudarca ma már 
annyira nyilvánvaló, hogy csak az on 
gol diplomácia terrorja képes rnegaka 
dályozni az igazság megismerését. 

Békéről ez idő szerint tehát szó 
sem lehet, mert ami^ a gyújtogató Ang-
lia remélheti, hogy akad Európában 
vagy azon tul is nemzet, íueiy angol 
érdekekért kész elvérzeni, a háborús 
terület nem szűkülhet, hanem ellenke-
zőleg még tágulni is fog. 

Portugáliát és Görögországot eddig nem 
sikerült szerződtetni erre a Bzerepre, 
de annál teljesebb :,iker koronázta az 
angol törekvést Itáliában. Egyelőre Itá-
liától remélik a szövetségesek, hogy az 
entente javára billenti a mérleg serpe-
nyőjét. Ámde az óvatos olaszok kerülik 
a némettel való szembeszállást és nem 
sietnek segédcsapatokat küldeni Fran-
ciaországba. A Dardanellák sem gyako-
rolnak túlságos voozóerőt az olaszokra 
és amig Libyából is sürgősen kivonják 
csapataikat, Albániában nem mernek 
szembe helyezkedni a szerb protenziók-
kal. 

Nagyszerű előkészületeink és hatal 
mas föllépésünk  arra kényszeríti őket, 
hogy minden erejükkel ellenünk véde-
kezzenek. Ámde az olasz-osztrák-ma-
gyar háború, még az esetben is, ha 
kedvezően alakulna az olaszokra nézve, 
nem sokat lendíthetne az entente nyo-
morúságos helyzetén. Már pedig bízvást, 
remélhető, hogy az olasz harctérnek 
közelebbre várható nagy eseményei nem 

csak a franciák  és angolok reménysé-
gét fogjak  itK'gstiűiüihiieui, hanem az 
olasz elbizakodottságnak is véget fog-
nak vetni. De éppen abban a körülmény-
ben, hogy Olaszországban az entente 
csalódni fog,  rejlik annak a veszedelme, 
hogy Anglia és az entente ujabb kísér-
letet teendnek a Balkán népeinek a 
Qjegtáutoritására. Keméílictő azonban, 
hogy fegyvereink  históriai diadalai a 
Balkánon továbbra is kontrakárirozni 
fogják  az entente gyalázatos aknamun-
káját 

Azok a magasabb szempontok, me-
lyek irányadók voltak a háború kény-
szerült vállalásakor, a békekötésnél is 
irányt foguak  szabni elhatározásaiknak. 

Ez az irány és az ezzel összefüggő 
cél pedig nem lehet más, mint Auszt-
ria-Magyarország, Németország és Tö-
rökország jövőjének kellő megalapozá-
sával és a törekvéseinkkel rokonszen-
vező államok jogosult igényeinek lehető 
tekintetbevételével biztosittani belátható 
időkre a világ uj rendjét és a szüle-
tengő világbékét. 

Es neui is. szabad lankadnunk, nem 
szabad megtánloroduunk, amig ezt a 
nagy és magasztos célt el nem értük. 
Az eddig elért uagyszerU eredmények 
inimlayájunk kötelességévé teszi erőink 
végső megfeszi.ését. 

Jegyzet az aranykönyvbe. 
„Mindenki adjon abbó', amit Isten 

ado t t 4 ; a gazd.-tg sokat, a szegény keve-
sebbet ; de adjon minden ember; mert 
a „Hiza" kéri és pedig nem ajándékul, 
haaein csak kölcsön dús kamatozás mel-
let. Ez a gondolat vezetett, mikor a II. 
hadikölcsönre vonatkozó felhívás  vételo 
alkalmával kérő szóval voltam bátor a 
legnagyobb részben közreműködésem-
mel alakult csikmegyei gazdakörök és 
különböző szövetkezetekhez fordulni, 
felkérve  azok vezetőségeit, hogy tag-
jaikat minél több kölcsön jegyzésre buz-
dítsák. Ugy véltem, nem volt szerény-
telenség azokhoz a testületekhez for-
dulni ily elsőrendűen hazafias  ügyben, 
mely testületek s így azok tagjai egyénen-
ként is — én tudom legjobban — életre-
hivásuktól kezdve egészen az ádáz háború 
kitöréséig, különböző címeken sokszor, 
de pokszor élvezték a közből, igaz, hogy 
a közjavára is, az állam jótékony tá-
mogatását. Jogosan remélhettem tehát, 
hogy az állami jótékonyság melegében 
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létesült és fejlődött  e testületek tagjai 
adnak annyit b&r, a mennyit nélkülöz-
hetnek, mikor azt a haza, az édes 
magyar haza kéri éa pedig dúsan jöve 
d6lraezö kölcsön gyanánt. 

Nem tudom, hogy a közel 80 ilyen 
testület közül hánynál talált a kormány 
felhívás  és az én szerény kérésem meg-
hallgatásra, hánynál pedig süket fülekre, 
de egyet megtudtam ma s ez az, hogy 
akadt vármegyénkben egy kis község 
s az abban levő hitelszövetkezetnek 
három lelkes vezetője, kik megértették 
a történelmi nagy idők szavát s mód-
jukhoz képest áldoztak is. 

Csikszentmihályon  nem laknak ban-
károk, nincsenek ott milliomosok, erdő 
arányrészekből meggazdagodottak, — 
avagy uagykereskedők, nagyiparosok, 
gyárosok nincsenek, sőt finánc  kupaci 
tások, egyetemeket végzett tudósok som 
találhatók, még lámpával keresve sem 
ott, de akadt az ottani hitelszövetke-
zetnek Szőcs  Lajos elnök,  Búzás Albert 
pénztárnok  és Lakatos  Albert  könyvelő 
személyében báron olyan derék veze 
tője, kik limanovai bátorsággal vették 
kezükbe a haza Ugyéaek zászlóját s 
nem riadtak viasza a házalástól som, a 
mi sebol seui kedves mu'atság, a mi 
vidéküaköa pedig egyenest áldozat, a 
mindont elkövettek, hogy min^l több 
kölcsön ad ssék a hazának. Önzetlen 
fáradozásuk  neui volt meddc\ ezt bi 
zonyitja, bogy e kis község egyszerű 
lakói közül az országos központi hitel-
szövetkezetnél 8850 korona  jegyezte 
tett  6°i'o  os hadikölcsönre. 

A kölcsönt jegyzők nóvgoraaz alábbi: 
Szőcs Gyula Vacsárcsi 300 korona, Biró 
Albert Vacsárcsi 200 korona, Izsák Al-
bertné Csikszentmihály 300 korona, 
Csíki Juliánná Csikszentmihály 200 ko-
rona, Groszuiann Ödön Csíkszereda 600 
korona, Sándor András Csikszentmihály 
100 korona, Szőgyör Mátyás Csikszent-
mihály 60 korona, Mise-alap 100 ko-
rona, Doboa Dönea tanító Csi!i szent 
mihály 500 korona, Csiszár Erzsébet 
Csikszentmihály 150 korona, Szőgyör 
Gergely Csikszentmihály 60 korona, 
Simon András Csikszentmihály 500 ko-
rona, Szőcs Bertalan Vacsárcsi 1000 
korona, Bokor Vaszi Bajusz'Csikszeut-
mihály 2000 korona, Ríc József  Csík-
szenrmihály 1000 korona, Fodor Ala-
josné özv. Vucjárcsi 300 korona,1 Szőcs 
Anna Csikszentféiihály  500 korona. — 
Fogyasztási szövetkezet Csikszentmi-
hály 100 korona, ifj.  André Páter Csík 
szentmihály 1000 kor, összesen 8850 kor. 

Vajha édes hazánk valameun^i falu-
jában legalább ennyi ösdzeg jegyezte-
tett volna. Vajha minden falu  vezetőjét 
áthatotta volna az a nemes lelkesedés, 
iűelytől a csikszentmihályi hitelszövet-
kezet fontirt  három vezetőjéniek necnéB 
keble dagudott akkor, a mikor félre-
téve roicden Önzésf,  minden fáradtságot 
szemük elötr. azt tartották csupán: „A 
haza minden előtt". 

A kik ismerik a mi csíki viszo 
nyainkat, csak azok tudják valójában 
értékelni a fenti  vezetők-és követőik 
cselekedeteinek nagyságát. 

Én nekém, ki nagyon'is jól iamerem 
a mi viszoúyaitfkat,  csak az a kérésem: 
adassék egy lap ama bizonyos arany-

k ö n y v b e n a osikszenknihályi hitelszö-
vetkezet előbb megnevezett három ve-
zeţd, tfórfiji  éa qq ;6k$J követő 19 egyén 
számára; mert higyjék'-él nekem azo^i 
kik »St,M,«riMJyköpyYet ázerktsí-

'ţeni fogják,,  hogy bizony megérdemlik 
ás' elismerési! '"• ' 

Qegesi Kiss  Ernő, 
m. kir,  erditanicto», 

G. János  szolgabíró,  népfelkelő  hadaagy 
Oyalókay  Sándor  főispán  urnák  a lövész-
árokból  junius hó 4-iki  keltezéssel  írja  az 
alábbi rendkívül  érdekes  sorokat: 

Á tegnap reggel  értesültünk,  pár óraval 
a visszafoglalás  megtörténte  után, hogy 
Przemyslt  újból visszafoglaltuk.  El lehet 
képzelni  a mi nagy örömünket.  Délben a 
lövészárokböl'előbujtunk,  a zászlóaljpa-
rancsnok  köré  sereglettünk,  ki  gyönyörű 
szavakkal  méltatta  a nap jelentőségét. 

Egy csoportban volt  a zászlóalj  kicsije-
n agy ja A csoportosulást  a muszka csak 
későn  vette észre, amikor  már szétoszlot-
tunk,  mert csak akkor  küldött  át hozzánk 
körülbelül  20 ágyúgolyót.  Azonban a leg-
kisebb kárt  sem okozta. 

Este, éppen 10 óra volt,  amikor  » zászló-
aljparancsnok  fedezéke  mellett  jó egy né-
hány világító  rakéta  egyszerre  emelkedett 
az ég felé.  Ez jeladás  volt,  mire kilómé-
terek  hosszában az egész rajnonalon vé-
gig,  a közelben  levő  rajvonalakban  is, egy-
idejűleg  tőrt ki a maszkák  fülét  sóftő  ha-
talmas éljenzés ós egyúttal  minden  lőrésen 
kis szál gyertya  gyuladt  ki,  hirdetve  a 
nap rendkivüliségét. 

Megható  volt  a látvány. Zászlóaljunk-
ban magyar, német,, oláh és horvát tele-
tüdővel  kiabálta:  „Éljen a haza, éljen a 
király".  A megszámlálhatatlan  sok gyertya 
reszketett  a lelkesedéstől  mozgásba jött le-
vegőben. 

A kivilágítás  felülmulta  az augusztus 
18. és 20 iki  legfényesebb  kivilágításokat 
A tűzijátékot  a számtalan magasba szálló 
világító  rakéta  képezte. 

Velünk  szemben mélységes,  sürü csend 
honolt.  Csak  éjfélkor  tett  az ellenség  pár 
eredménytelen  ágyúlövést  rajvonalunkra. 
Mintha  csak  az ágyúgolyók  is azalatt  a 
hatás alatt  állanának,  mely alatt  a musz-
kák  állanak,  nugy részének  kedve  sem 
volt  hozzá, hogy felrobbanjon,  hanem nesz-
telenül,  mintha szégyenlené  magát, bujt a 
föld  alá. 

Reméljük,  hogy most már hamarosan 
végzünk  a muszkával. 

Műsoros estély. 
Csíkszereda, junius 13. 

A Vörös Kereszt Egylet Csíkszereda városi 
választmánya szombaton este a főgimnázium 
tornacsarnokában nagysikerű jótokon} célú mű-
soros estélyt rendezett. A háborús jótékonyság 
jelszava ritkán látott nagy közönséget vonzott 
ugy, hogy a hatalmas tornacsarnok alig volt 
képes befogadni  városunk és vidéke intelligens 
közönségét. A közönség soraiban láttuk Mikó 
Bálint v. b. t. t. és Qyalókay Sándor főispánt 
is nejével. 

Az Ízléssel és szerencsésen összeállított 
gazdag raiisor rendezésén Fejér Mici, Gaali 
Emma, Kovács Irénke, Nagy Margit, Szathmáry 
Olga és Veres Irénke heteken át fáradhatat-
lanul buzgólkodtak, akiknek ebben dr. Kiss 
Béla nagy segítségükre volt. A rendezés a 
lehető legtökéletesebb volt, miért a rende-
zőket nagy elismerés illeti. 

Ugy erkölcsi, mint anyagi tekintetben 
rendkívüli siker(koronázta műkedvelőink vál-
lalkozását és fáradozásait.  Az estély jövedelme 
jelentékeny összegét juttatott a jótékony célra, 
mert sikerült társadalmunk minden rétegét 
megmozdítani és részvételét biztodtaní. 

Az estelyt u helybeli népfeíke  ő főtartalék 
osztag derék zenekara nyitotta meg., mely 
után Veress Ilonka nagy hatással Fzavulta el 
Gáspár Jeuő „Csillaghullás"-át. 

Általános tetszés kísérte Schull Lenk« szép 
magyar dalait, ki kellemes esengő hangjával 
és zongorajátékával igen előnyösen iţoutatko-
zott be közönségünknek. 

Először láttuk Végli Irénkét is, ki a „Fér-
jet keresek* c. monologot adta elő kedvesen 
és közvetlenül. '' 

Kiemelkedő ponlja;volt a műsornak Bara-
bás Bella zongora- és Goldmann Mór művészi 
hegedüjátéka, mely közönségünket zajos tapsra 
ragadta. Goldmann ur a főtartalék  zenekará-
nak vezetője és kiváló zenetehetség, ki nagy 
készültségével kitűnő zenekart állított össze 

térzenéivel már igen sok kellemes nercet 
saenett közönségünknek; Művészi Játólía' min-

1 M Ö j c a ^ t megérdemel, melyWm<jg csak 
^annyit jegyzünk *jag, Bbgy" tutlómásuuF sze-

rint a fővárosi  Royal Orfeum  primhegedüse 
íolt bevonulása fclőtt.'  Ez á száta egyik lét-
szehb pontja ftoFt  a műsornak és a sikerben 
egyformán  osztozott Barabás Bella is kiváló 

24. szám. 

Az ültetvényes" cimü énekes dialógban 
Schűszter Mariska és Förcs János szintén uj 
volt közönségünk előtt. Schiwzter Mariska 
kellemes énekével és igen ügyes jatekaval 
azonnal megnyerte a közönség letszesét, mely 
ugy őt, mint pwtnerét sokszorosan megtap-
solta. 

Molnár Ferenc „Elseje* f.  szín padi tréfá-
ját Kovács Irénke és dr. Kfes  Béla adtak elo 
kedvesen és elevenen. A dâţjjpniuláttató je-
leneteit és ötleteit a közönség osztatlan tet-
széssel kisérte és a szereplőket zajos ovaciok-
ban részesítette. 

Filep Juci régi kedvence és ismerőse kö-
zönségünknek. Kedvesen előadott prólógjában 
mentegette is magát, de a közönség az általa 
okozott „szenvedésekért" ezúttal is szívesen 
megbocsátott, sót annyira ünnepelte páratlan 
sikerű kupiéiért és nagyszerű táncaiért, hogy 
örömmel elhallgatta volna akár reggelig is. 
Énekelt és táncolt, közben sűrűn és pillanatok 
alatt átváltozott, sokoldalú tehetségét ez estén 
annyira ragyogtatta, inint talán soha. Fedák 
Sári .Dobos dal"-a, Jászai—Márkus .Párbe-
széd" e, epanyoltánca, menuettije, mulató 
magyarja és végül a többször megismételt 
„Jaj, Zsuzsikáin" kupléja mind friss,  művészi 
es rendkívül vonzó volt, melyeket külön-küiöu 
is páratlan hatás, szűnni nem akaró taps és 
ováció kísért a közönség részéről. I^eu nagy-
hatású vo!t különösen Jászai—Márkin „Pár-
beszéde" és spanyoltáuca. Tiszte őitől két 
gyönyörű csokrot és egy pazar virágkosarat 
kapott. Énekét es táncait Barabás Bella zou-
goráu bravúrosan kisérte. 

Molnár Ferenc „Az uj esőléd" c. vígjáté-
kában Kovács Irénke, Kozma Jol/in és dr. Kiss 
Béla mulattatták a közönséget. Kovács Irénke 
az uj cseléd szerepében kiváló alakítást nyúj-
tott, a közönség meleg elismerései és tupssal 
jutalmazta. Méltó partnere volt Ko/tna Jolán 
és dr. Kiss Bála, kik a vígjáték nagy sikerét 
biztosították. 

Az egyes számok közölt kitűnően össze-
állított, fényes  kiállítású reklámképek voltak, 
melyeknek ábrázolói M r̂za Juliska, SAudor 
Jucika, Csapó Piroska, Tauber Manyika, László 
Ilonka, Lázár Bertuaka, Szentpaiy Gabrielle, 
Bartha Irénke, Botár Bözsi, Szász Erzsike, 
Szentpály Iza, Vákár Iluci, Veress Magda, 
Veigel Bella, Veigel Ilonka, Pototzky Pali, 
Sprencz Gyuri és Vákár Lajika voltak. Az 
ölletes és pazar kiállítású élőképeket, illetve 
szereplőit a közönség nagy ietszéssel fogadta 
és sűrűn megtapsolta. A rendezést is nagy 
elismerés illeti. 

A nagysikerű estélyt derék katonáink ze-
nekarának indulója zárta be. Közreműködé-
sükért, mely az estély sikerét biztosította és 
nagyban emelte, a rendező egylet és közön-
ség meleg köszönettel adózik. 

Végül szívesen emlékezünk meg Encsy 
Juliska, Terényi Ida és Xinius Irénke urleá-
nyokról is, kik a pénztári teendőket végezték 
és a rendezésbeu odaadó buzgalommal segéd-
keztek. 

Az estély fényes  sikerének nem esik ro-
vására, ha kötelességszerűen megemlítjük, 
hogy a Bzámozatlan székrendszer uj volt, de 
nem szerencsés, mert több száz főnyi  közön-
ségnél sok kellemetlenséggel, zavarral és bo-
szusággal jár, ami most is tapasztalható volt. 

Harctéri élet. 
V. L. lapunk kiadótulajdonosa a harc-

térről irja a következőkét: 
Április 25 étől május l-ig kisebb csatáro-

zásokon és előőrsök összeütközésen kiviil nem 
történt jelentősebb esemény. 

Alig lehet elképzelni, hogy mig a hegy élén, 
a hó alatt a fedezékekben  elhelyezett rajkályh-i 
mellqtt melegíti meg fázott;-testét  a honvéd 
alig egy felóra  járásnyira a völgyben min-
den zold, virágzik a gyüpiölcsfa  s a forrás 
kozelebeu vígan legelésznek a kifáradt  mál-
hás ovak melyekkél az éj for'yamán  lőszert 
és élelmet szállítottak ki a rajvonalba 

^Szürkületkor érkezett felváltott  csapatunk 
a faluba  A.,csapat élén már távolról fel  le-
hetett ismerni alezredesünk daliás alakiát 
amint jókedvűen, tisztjeivel beszélget ' 

-A faluban  ' á- kifáradt  legénységed meleg 
kave, dohány, gyufa,  szalon™, 7gy deci ram 
és kenyér várta. Az élelem elfogyasztása  után 

« él.beáUy^lótt teljesen beásta mf&t 
Mjus 2-án délután- Meglátogatták Í I l 
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harc, fáradság,  nélkülözés és'hideg útin mintha 
meguihodolt voln», most is oly ruganyos, ele-
ven és harcedzett. A mellén maholnap nem 
lesz hely a további kitüntetések számára A 
nemet vaskereszt is már útban van. 

A fedezékhez  közel, a földbe  asztal van 
készítve ugy, hogy a főid  félkörben  ki van 
ásva es a földbél  kiásott rész, mint egy pad-
nak a háta, pázsittal van bevonva és enuek 
a tetején fenyőágak  vannak beBzurva. (Hason-
líthat szegény Gyuri bácsi asztalához a Suta-
fasjében  Szerk.) Itt étkeznek a tisztek s ba 
nem ropognak a fegyverek  és nem Bzólnak 
az ágyuk, — ez utóbbiból különben itt az oro 
szoknak kérés van, — ki ülnek a tisztek a 
Z. — mulatóba. Taploezai Tódi cigány mu-
zsikája mellett rázendítenek a szebbnél szebb 
magyar nótákra és oly kellemesen énekelnek, 
mintha mindnyájan egy dalárda tagjai lenné-
nek. Jó kedv uralkodik mindenilu, mintha 
nem is h*boru volna, hanem csak majálisba 
rándult volna ki a társaság. Nemsokára azon-
ban alkonyodik és a kedves, szesz nélküli 
mulatságnak véget vet az erosz puskatüz. 

Itt láttam először világító pisztolyaink me-
sés célszerűségét. Bár már teljes sötét volt 
és a rendelkezésemre adott bátaslóval útban 
voltam az Utközetvonathoz, egész nappali vi-
lágosság lett egyszerre. Hátra tekintve látom, 
hogy az égboltozaton mintha egy Ívlámpa volna 
felhúzva,  lasBan ereszkedik le a földre  ós 
legalább 3-4 percig, mig a leesés tart, bevi-
lágítja az egész környéket circa 5 kllóméter 
körzetben. Ez 'a tűzijáték sokszor megismét-
lődik az éj folyamán.  Ahová az Ívlámpa le-
ereszkedik, az ellenséges rajvonalban nagy 
mozgolódás keletkezik, mert nyomban követi 
a puskák, gépfegyverek  és ágyuk szakadatlan 
tüzelése. 

Én is kénytelen voltam lovammal a völgybe 
leereszkedni, mert az utou való lartozkodás 
jó reményekkel nem kecsegtetett. Lovamat 
eaját ágyúink tüzelése miatt alig tudtam fé-
kezni és C3ak nagy Ugygyel-bajjal érkeztem 
meg este az ütközetvonathoz, hol azután kez-
detét vette az élelem és lószirszállitái, 
mely reggelre teljesen befejeződött. 

Aranyat vasért. 
A „Csikvármegyci Auguszta Gyorssegély-

alap* központi ügyvezető bizottságahoz bekül-
dött arnny és ezüst ékszerek, tárgyak és kész-
pénz adományokhoz még a következők ada-
koztak : 

1721 Keserű András plébános Csikszent-
miklós. 6 korona készpénz. 

1722. Reck Perencznó Cslkszentsimon, 5 
korona készpénz. 

1723. Fazakas Igniczné Csíkszereda 5 ko-
rona készpénz. 

1124. Csiszár Vilmosáé Csikszeutsiuion, 5 
korona készpénz 

A csíkszeredai városi helyi bizottság által 
eszközölt és Dr. Uj falusi  Jenő bizottsági el-
nök ur által beküldött I-só gyűjtés eredménye: 

1725. Erőss Antal Csikszereda, 5 korona 
készpénz. 

1726. DemeB Antalnó Csikszereda, 5 korona 
készpénz. 

1727. Qál Ferenczné Csíkszereda, 10 ko 
rona készpénz. 

1728. Dr. Ujfalnsi  Jenő Csiksze reda, 5 ko-
rona kéBzénz. 

1729. Dr. Filep József  Cáikszeroda, 1 drb 
vörös köves arany gyürtt. 

1730. Dr. Szántó Albert Csikszereda, 1 drb 
férfi  arany gyűrű kővel. 

1731. Gáspár Qyuláné Csikszereda, 1 drb 
kőnélküli fejes  arany gyűr», 1 pár törött arany 
függő,  1 drb törött arany gyürü. 

1732. Dézsy Zsuzsika Csíkszereda, 1 drb 
arany fUggó  töredék. 

1733. Nagy Mihályné Csikszereda, 1 drb 
arany gyürü kővel. 

1734. Ferencz Károlyné Csikszereda, 2 drb 
arany függő.  , _ , 

1735. Ferencz Róza Csíkszereda, 5 korona 
készpénz. 

1786. Gecző ErzBike Csikszereda, 1 pár tö-
rött arany függő. 

1737. KaBsay Lajos fögimn.  igazgató Csík-
szereda, 1 drb arany óraláncz. 

1738. Salló Margit Csíkszereda, 1 drb arany 
l'áncz és zfuzau.  , „ , , 

1789. Rancz Zdltán Csíkszereda, 1 drb ezüst 
ór óncz 

1740 Tarsai Bándor CafkaBereda,  ker. se-
géd. 1 drb fejés  férfi  arany gyűrű. 

1741 Tarsai Bándoraé sz. Mánya Juliska 
Cstkaamda, 1 drb fejes  nói arany^gyürü 

1742. Balki Ignácané Csikszereda, 1 drb 
kék fejes  arany gyürü-

1743. Helvig Nelli Csíkszereda, 1 drb arany 
gyürü kő nélkül. 

1744. Dr. Harmath L\ó főorvos  Csik-
szereda, 20 korona kézzpénz. 

1745. Ickovits Izabella Csikszereda, 1 pár 
arany függő. 

1746 özv. Lövi Jakabtó Csíkszereda, 1 
pár arany függő. 

1747. Fehlesz Jánosné Csikfzureda,  1 drb 
piros ÍVjes arany gyürü, 1 drb ezüst törött 
függő. 

1748. Goczman Ferenc Csikszereda, 1 drb 
arany vörösköves feifl  gyürü. 

1749. Kristóf  AlbeTtné Csíkszereda, 1 drb 
arany gyürü kővel. 

1750. Kristóf  Albert Csíkszereda, 1 drb 
ezüst törött tea szűrő, 1 drb ar.iny fiigftó,  1 
drb arauy törmelék, 2 drb kis ezüst pénz. 

1751. Góga Anna Cíikzzereda, 1 pár arauy 
függő  és 1 arany zsuzşu. 

1752. Mátrai Ignácz Csikszereda, 8 drb kü-
lömböző arany törmelék. 

1753. ifj.  Dávid Ignáuzné Csíkszereda, 1 
pár arany filggő,  1 drb arany bross. 

1754 Divid Ignácz Csíkszereda, 1 drb fe-
jes arany <<yürU. 

1755. Böjté Aana Csíkszereda, 1 pár arany 
függő. 

1756. Vajna Jolán Csikszereda, 1 drb női 
óraláncz. 

1757. Vajna Irén Csikszereda, 1 drb arany 
nyakláncz. 

1758. Vujna Éviké Csikszereda, 1 pár arany 
függő. 

1759 Vajna Margitka Csíkszereda, 1 pár 
arany függő. 

1760. Vajna Erzsike Csíkszereda, 1 pár 
arany függő  és 7 apró arany törmelék. 

1761. Jakab Berta Csikszereda, 1 pár arany 
függő. 

1762. Híjdu Andrásáé Csikszereda, 1 drb 
törött arany gyürü. 

1763. Szemeriai Ferenczné Csíkszereda, 1 
drb arany női nyakláncz zsuzsuval. 

1764. Rmcz lmréné Csikszereda, 1 d> b fo-
nott arauy női gyürü. 

1765. Csibi Károly 1 drb vékony arany 
láncz darab. 

A szépvizi helyi bizottság által eszközölt 
Dr. Márton László főszolgabíró,  a bizottság el-
nöke által beküldött gyűjtés eredménye. 

1766. Tóke Gézáné Szépviz 1 drb fi  rfl  ezüst 
óra 1 pár ezüst függő. 

Iö67. Dombi Sándornó Csikszentmibály, 2 
drb eltört arany gyürü. 

1768. Kardáné Csikszentmibály, 4 drb el-
tört arany függő. 

1769. Péter Bsláné Szépviz, 1 drb arany 
fülbeva'ö  darab kövekkel. 

1770. Péter Lina Szépviz, 1 drb arany fül-
bevaló darab kövekkel. 

1771. Bwtis RózaDelne, 1 drb aranygyűrű 
gyöngy gyei. 

1772. Zöld József  Szépviz, 1 drb arany 
gyűrű. 

1773. Lukács Ilonka Szépviz, 1 drb eltört 
ezüst medailon 1 drb vékony ezüst lánczocska. 

1774. Gergely Katalin Delne, 1 pár arany 
függő,  1 pár arauy fülbevaló. 

1775. Ladó Juliska Dőlne, 1 drb ezüst 
gyürü. 

1776. Teutsch György Szépviz, 6 drb ezüst 
apró pénz. 

1777. Veress Erzsébet Szépviz, 3 <lrb el-
tört arany fülbevaló. 

1778. Deáki Petemé Gyimeabükk, 2 drb 
eltört arany gyürü. 

1779 Szatmári Róza Szépviz, 1 drb arany 
gyürü kővel. 

1780. Nagy Rózsi ka Szépviz, 1 drb törött 
arany gyürü. 

1781. N»delka Jánosné Gyimosbükk, 1 drb 
férfi  ezüst óra, 1 drb gyürü, 1 drb függő 

1782. Gergely György Szépviz, 4 korona 
készpénz, 1 drb ezüst pénz. 

A csíkszeredai városi helyi bizottság II ik 
számú gyűjtés eredménye Dr. Ujfalusi  Jenő 
elnök ur által beküldve. 

1783. Fried Sándor Csíkszereda, 1 drb ezüst 
óraláncz. „ . „ . , 

1784. Turteltraub Regina Csíkszereda, 1 
drb arany zsuzsu. . . . 

A midőn a fent  elősorolt targyak es erté-
kek átvételét ezennel nyilvánosan nyugtázzuk, 
egyszersmind hálás köszönetünket nyilvánítjuk 
mindazoknak, kik a nemes cel érdekében akár 
mind gyűjtők, akár mind adományozók ezen 
eddigi szép eredmény elérésében közremü-
W d A í'Csikmegyei Auguszta gyorssegély alap" 
központi ügyvezető bizottságainak nevében ós 
megbízásából: 
Dr Blthes Ovul», Gyalókay  Sándorne, 

„Moldova" Románia akcióját 
sürgeti Oroszország ellen. 

„Álom és valóság" cimen a „Moldova" című 
bukaresii lap figyelemreméltó  cikket közöl Ro-
mánia beavatkozásának K/ükséges voltáról 
Oroszország ellen. 

— „Tekintettel Oroszország végleges ieve-
retcsére — irja — tekintettel ezen ország je-
leniegi kábultságára, elerkezeti az idő, hogy 
végre elhagyjuk azt a hamis utat, amelyre a 
világháború kitörésekor léptünk, a naiv álmok 
és veszedelmes illúziók útját. Teljes határo-
zottsággal meg kell szakítani minden szeret-
kezést Oro-zországg;i|. 

Tekintettel továbbá arra a szemtelenségre, 
amelylyel az orosz diplomácia és 9ajtó kezel 
bennünket, ki kell adni jelszót: „Semmi kö-
rülmények között sem Oroszországgal". 

De ez még nem e'ég. Elérkezett a pillanat, 
amikor határozottan követelnünk kell, hogy 
keljünk át a Pruthou és Dnyeszteren, Orosz-
ország ellen. EÍ  egy kérlelhetetlen szükséges-
ség, ha csak nem akarunk ebből a háborúból, 
amely Oroszország teljes leveretésével fog 
végzódui, lekicsinyelve kikerülni. Nagy vesze-
delem vár reánk, amelyet csak akkor kerül-
hetünk el, ha Oroszország ellen vouulunk. 

Nagyon  karakterisztikus  jelek  mu-
tatnak  arra, hogy a kimerült  Oroszor-
szág, hogy még nagyobb lever etés ne 
érje, külön  békét  fog  kötni  Németor-
szággal  és Ausztria-Magyarországgal. 
Vannak befolyásos  körök Oroszországban, 

Nometországbau és a Monarchiában, akiknek 
ez a terv tetszik. Ennek a külön békének a 
megkötése Románia hátrányára könnyen meg-
történhetik*. 

A  „Moldova" cikkírója végül meleg sza-
vakkal fordul  Románia nagy fiaihoz  és figyel-
mezteti őket, hogy Románia segítségével a 
moszkovita uralmat most véglegesen le lehet 
tiporni. 

L E G Ú J A B B . 
Bessaráblában üldözzük az oroszokat. 

5000 orosz fogoly. 
Budapest,  junius 13. 

(Hivatalos.)  Ilőfer  altábornagy,  a vezér-
kari  főnök  helyettese  a főhadiszállásról  je-
lenti  : 

Délkolct-Galicziában a Plianzcr-hadsercg csapatai 
továubra is győzelmesen t'lüiiyouiulnuk. Makacs 
harcok után tegnap elfoglaltuk  Tysmtenicat, Tlu-
muezot és az Oleszatól keletre emelkedő magasla-
tokat. Czernelicától délre tart a liarc. 

Oroszoknak Zaleszczyki ellen intézett ujabb tá-
madását véresen visszavertük. 

Bukovinából a határon át előnyomulva, csapa-
taink oroszokat visszavetették a határ mentén elő-
készített erőa állásaikból. Üldözés közben Bessara-
biában is több helységet elfoglaltunk.  Tegnap itt 
1560 hadifogoly  került Üldözők kezére. 

Dnyeszter felső  folyásán  szövetséges csapatok 
sikerrel támadnak Zydacow ellen, ahol még nagy 
orosz erők tartják Dnyeszter déli partját. 

Közép-üalicziábiiu osztrák-magyar és német csa-
patok támadásai Sieniava elfoglalására  és erős el-
lenséges támadás után a várostól északkeletre eső 
összes támaszpontok rohammal való elfoglalására 
vezettek. Eközben 3500 oroszt elfogtunk.  Egyebek-
ben helyzet változatlan. 

Olasz hadszíntéren Isonzó mentén legutóbbi két 
napon különösen Plavánál komolyabb harcok voltak. 
Itt a Itavana-daudárnak junius 10-iki kísérlete, hogy 
keleti partmagaslatokat elfoglalja,  ezen elienseg 
visszavonulásával végződött. Tegnap reggel olaszok 
újból átkeltek a folyón.  Heves harcok után csapa-
tainknak sikerült az egyre erősítéseket harcba vető 
ellenséget visszaverni és saját állásainkat, melyek 
előtt több mint 400 olasz halott fekszik,  biztosan 
tartjuk. 

Karinthioi és tiroli határterületen ágyuharc to-
vább tart. 

Az oroszok északon Is vereséget szenvednek. 
5160 orosz fogoly, 8 ágyú, 17 géppuska. 

1)1 offenzíva Varsó ellen. 
Berlin, junius 13. 

(Hivatalos.)  A német nagy főhadiszál-
lásról  jelentik: 

Nyugati harctéren Nieuportnál, Dixmuidennél, 
Arrastól északra és Uebuternénél tüzérségi harcok 
folytak. 

A Danákban ellenség gyenge támadási kísérle-
teit visszavertük. Hebuternétől délkeletre gyalogsági 
harcok vannak. 

LuneviUel katonai telepekre bombákat dobtank. 
Keleti hadszíntéren Savlétől délnyugatra táma-

dásaink jól haladnak | Közét rohammal elfoglaltuk. 
Ellenséges ellentámadások meghiúsultak. 8 tiszt, 
3350 főnyi  legénység és 8 géppuska volt zsákmá-
nyunk, 

Moriompol-kovnól úttól délkeletre harcok délről 
hozott erősítések eUen újból megkezdődtek. 

Prasinyaitól északra ujabb 150 foglyot  ejtettünk. 
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Bolinovtól délre ellenséges vonalakba való elő-
törésünket az éj folyamán  oroszok ellentámadásai 
követték, amelyek mind eredménytelenek maradtak. 
Megszerzett állásokat biztosan tartjnk. Zsákmányunk 
e helyen 1660 fogolyra,  8 ágyura, ezek között van 
két nehéz ágyú és 9 géppuskára emelkedett. 

Délkeleti hadszintéren sieniavai hidfAt  tegnap 
újból elfoglaltuk.  Ellenségnek éjjeli ellentámadásai 
meghiúsultak. Jaroslautól és Przemysltől keletre is 
újból feléledt  a harc. 

Linsigen tábornok csapatai elfoglalták  Myniszkát. 
Támadásunk Zydaczow ellen elArehaladóban van. 

Az oroszok ujabb nagy veresége. 
Budapest, junius 13. 

(Hivatalos). A sajtóhadiszállásról jelentik : 
Orosz-Lengyelországból nincs lényeges jelenteni 

való. 
A San folyótól  keletre eső terüloten szövetséges 

seregek áttörték orosz csatavonalat. Kezünkre jutott 
foglyok  száma tegnapi napon 12,000 volt. 

Dnyeszter mentén a harc azokkal az orosz csa-
patokkul, melyek ínég folyó  jobbpartján vannak, to-
vább folyik. 

Bukovinában a helyzet tegnap óta nem változott. 
Olasz hadszintéren utolsó 24 órában ismét visz-

sztivertük összes olasz támadásokat. A Plaváuál 
12-én lefolyt  harc után ezer olasz halott maradt 
állásaink előtt. 

Az orosz sereg teljes összeomlása. 
Győztes seregeink kembergnek tartanak. 

16,000 orosz fogoly. 
Budapest,  junius 14. 

(Hivatalos.)  Ilófer  altábornagy,  a vezér-
kari  főnök  helyettese  a főhadiszállásról 
jelenti: 

Küzép-Qalicziában szövetséges csapatok tegnap 
újból láiuudtuk. Jaroslautól keletre és délkeletre 
heves harcok után áttörtük orosz arcvonalat és el-
lenséget legsúlyosabb veszteségei mellett, visszavo-
nulásra kényszeritettük. 

Ma éjjel óta oroszok Mosciszkáuál ús c helység-
től délkeletre is visszavonulóban vannak. Tegnap 
16,000 oroszt fogtunk  el. 

Ezalatt Dnyesztcrtől délre harc még tart. Derzow-
kánál, Mikolajowtól délre csapataink négy eriís tá-
madást véresen visszavertek, ellenség végül futva 
menekült a harctérről. Zurawnótól északnyugatra 
szövetségesek Zydaczow ellen nyomulnak előre és 
tegnap súlyos harc után elfoglalták  Boguznót. 

Tlnmacztól északra is sikeresen halad tovább a 
támadás. Sok hadifogoly,  akiknek száma még nincs 
megállapitva, jutott itt mieink kezére. 

Zaleszczykitől északra oroszok éjjel 11 óra után 
három kilométeres arcvonalon négyes tegozásban 
támadtak. Ez a tömeges előretörés csapataink tüzé-
ben nagy veszteségeik mellett összeomlott. 

Olasz hadszintéren Plava melletti harcokban >n-
nius 12-én ellenség, amint megállapítottuk, több 
mint egyezer halottat és igen sok sebesültet hagyott 
állásaink előtt. Tegnap késő éjjel csapataink itt egy 
ujabb támadást visszavertek épp ugy, mint az ösz-
szes eddigieket. Olaszok tehát Isonzó-arcvonalon 
sehol sem voltak képesek boldogulni. 

Karinthiui és tiroli határterületen jelentős ese-
mény nem történt. 

Balkán hadszíntéren Aviováctól délre tábori őr-
ségünk egyike rövid harc után visszaverte mintegy 
200 montenegróinak támadását. 

Egyébként helyzet délkeleten változatlau. 

A franciák súlyos vereségei. 
Berlin, junius 14. 

(Hivatalos.)  A német nagy főhadiszál-
lásról  jelentik: 

Nyugati hadszintéren Liewin és Arras közti arc-
vonalon franciák  súlyos vereséget szenvedtek. A 
nup folyamán  az elAnyomulásra készen tartott ellen-
séges rohamoszlopokat tüzérségi tüzünkkel ismétel-
ten elüztük. Estefelé  ellenség sürü sorokban két 
erős támadást intézett Lorettó-magaslat mindkét ol-
dalán, valamint Neuville-Kocliucourt arcvonalon levő 
állásaink ellen. Ellenséget mindenütt súlyos veszte-
ségei mellet visszavetettük. Valamennyi állás telje-
sen birtokunkban maradt. 

Ellenségnek Iser-csatornánál ellenünk intézett 
gyengébb támadását visszavertük. Hebuthernétől 
délkeletre gyalogsági ütközetek nem vezettek euili-
tésreméltó eéedményre. 

A Champagneban levő állásaink ellen intézett 
előretöréseket csirájukban elfojtottuk. 

Keleti hadszintéren Kuczovina közelében, Savié-
tól északnyugatra néhány ellenséges állást elfog-
laltunk. 

Mariauipol-kovuól műúttól délkeletre csopataink 
rohammal elfoglalták  oroszok első vonalát. Két tiszt 
és 313 ember esett fogságunkba. 

Délkeleti hadszíntérén Mnckensen vezérezredes 
Czermlava (Mosciszkától északnyugatra) és Sieuiava 
közt levA állásainál, hetven kilométer széllességbeu 
támadott. Ellenséges állásokat egész vonalon roham-
mal elfoglaltuk,  16,000 fogoly  jutott tegnap kezünké. 

Marwitz és Linsingon tábornokok csapatainak 
támadásai elAbbre jutottak. 

Az M i katonaszökevényei nyilvános 
meiMyepse. 

A cs. és kir. 12. hadtest (Erdély) terüle-
tére kinevezett m. kir. kormánybiztos a nagy-
szebeni cs és kir. katonai parancsnokság meg-
keresése folytán  felhivta  Csikvármegye alis-
pánját, hogy mindazokat a nyomozóleveleket, 
melyek szökött katonák kézrekerítése Ügyé-
ben hozzá érkeznek, abban a községben, bo-
áz illető szökött katona lakott, közhírré té-
tesse, hogy az árulók ott is illően megbélye-
gute'awoek. 

EJ Egyúttal arról is értesítette a kormány-
biztos az alispánt, hogy a katonaszökeveuy 
hozzátartozóinak az államsegélyre, vagy bár-
mi egyéb segélyezésre igényük többé nincsen, 
miért is segélyezésük haladéktalanul besztin 
tetendő. 

Megjött a rendelet a katonái aratási 
szaMsáplásárol. 

Csikvármegye főispánja  és alispánja ma 
kapták meg a honvédelmi miniszter junius hó 
8-án kelt rendeletét, amely tudatja valamennyi 
magyarországi vármegyei ós városi törvény-
hatósággal, hogy a tavaszi vetési szabadsá-
golásokhoz és vezénylésekhez hasonlóan, a 
legénység kaszálásra, aratásra és csépiéire is. 
az illető mezőgazdasági munkák idejében 14 
napra szabadságoltassék, illetőleg a községnek 
valamint az egyes birtokosoknak rendelkezé-
sére bocsátassék (elvezényeltessók). 

A szabadságot az illető katonának, illető-
leg munkásnak személyesen, a kihallgatáson 
(Rapporton) kell kérelmeznie. 

A szabadságot a póttest (intézet) parancs-
noka engedélyezi. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Alezredesünk kitüntetése. A király  Nagy  Pál 

m. kir.  24. honvédgyalogezredbeli  alezredesnek  ti - ellenség 
előtt  tanúsított  ritéz és eredményteljes  magatartása  elis-
meréséül  a liadidiszitményes  3. osztályú raskoronarendet 
adományozta.  Még  jól emlékezünk  a magasztos és ünne-
pélyes pillanatra,  mikor  Nagy  Pál honrédzászlóaljunk 
daliás  zászlóaljbarancsnoka  a helybeli  katonai  gyakorló-
téren, harcba indulás  előtt,  lelkes  és tüzes beszédet  inté-
zett  katonáihoz  és a több ezernyi közönséghez.  „Patakok-
ban fog  folyni  a vér, 30 millió  fegyveres  katona  ront 
egymásnak  és mi nem fogjuk  lábhoz tenni a fegyvert, 
mig ellenségeinken  ne/n  diadalmaskodunk"  — mondotta  ő. 
Szarai  beteljesedtek,  ritéz székely  honrédeiuket  diadalról-
diadalra  rrzette  és hősiességét  a király  legfelsőbb  elisme-
rése jutalmazza.  Most  is ott küzd  honvédeink  élén, hon-
rédei  rajonganak  parancsnokukért  és elszántan,  halál-
megrelő  bátorsággal  kSretik  vezérüket,  mig az ellenséget 
végleg  le nem ggürik. 

— Áthelyezés Az igazságügyminiszter  Szadeczky 
Lajos kir.  ulügyészt  lirnssiból  Csíkszeredára  helyezte  át, 
ki  dr.  Encsy Kálmán  kir.  ügyész teendőit  betegsége  alatt 
ideiglenesen  ellátja. 

— Áthelyezés. Lukács Vilmos csikszent 
domokosi plébános Katonára plébánosnak kül-
detett. 

— A birósig köréből. Az igazságügy-
miniszter Eltzenbnum Viktor csíkszeredai járás-
birósági jegyzőt jelenlegi alkalmazása helyén 
a IX. fizetési  osztályba sorozott bírósági jegy-
iévé, Kovács Antal csikszentmártoni járásbi-
rósági betétszerkesztó telekkönywezetőt jelen-
legi alkalmazása helyén a IX. fizetési  o.sztályba 
sorozott telekkönyvvezetővé, Horváth Ferenc 
csíkszeredai ügyészségi Írnokot a tordai tör-
vényszékhez Írnokká kinevezte. 

— Halálozás. Csütörtökön  délelőtt  10 órakor  ment 
régbe Maraschki  Róbertné Élthes  Irma  temetése a csík-
szeredai  rasuti állomásnál,  hová Brassóból szállították. 
A temetésen megjelent  teljes számban Csikszereda  város 
intelligenciája,  kik  között  láttuk  Miké  Bálint  r. b. t t , 
Gyalókay  Sándor  főispánt  a vármegye tisztikarával,  Big-
ii er József  kir.  törvényszéki  elnököt  bíráival  és egész 
iisztciselőka  iával, továbbá Császár  Jolán  polgári  leány-
iskolái  igazgatót  tanártársaival  és a négy osztály  növen-
dékeivel,  végül  igen sokat  a jóbarátok  és tisztelők  közül. 
A koporsóra  a kir.  törvényszék  és leányiskola  gyönyörű 
szép koszorút  helyezett,  ezenkívül  a koporsót  elborította 
a család  és rokonoktól,  jókorátoktól  jövő koszorúk  tömege. 
A gyászszertartást  dr.  Szekeres  József  plébános végezte, 
mely után általános  nagy részvét  mellett  a koporsót  a 
helybeli  köztemetőben  helyezték  el. A család  a következő 
gyászjelentést  adta  ki: 

Maraschki  Róbert kir  járásbiró ugy a maga, mint 
alulírottak  nevében mély fájdalommal  szomorúan jelenti, 
hogy szeretett  jó felesége,  a kedves  leány, gondos  anya, 
szerető  testvér  Marasrhki  Róbertné szül. tusnádi  Élthes 
Irma  életének  30-ík,  boldog  házasságának  lü-ik  évében, 
hosszas betegség  után folyó  hó 7-én Brassóban jobblét  re 
szenderült.  Kedvet  halottunk  tetemei folyó  hó 10-én dél-
előtt  10 órakor  a csíkszeredai  vasúti állomásról,  a róm. 
kath.  vallás  szertartásai  szerint fognak  a csíkszeredai 
köztemetőbe  örök  nyugalomra  helyeztetni.  Lelkéért  « szent-
mise-áldozat  e hó 12-én d.  e. 8 órakor  fog  a helybeli  plé-
bánia templomban az egek  Uránuk  bemutattatni.  Legyen 
emléke  áldott,  nyugalma csendes!  Csíkszereda,  1915. ju-
nius hó 8-án. Élthes  Zsigmond  ny. kir.  Ítélőtáblai  biri és 
neje Madár  Juliánná  szülők.  Maraschki  Erna leánya. 
Maraschki  András  nyűg.  ev. lelkész,  apósa. Dr. élthes 
Béla járási tiszti  orvos, m. kir.  honv. segédorvos,  Élthes 
Ilona  és férje  Mórík  Károly  m. kir.  pénzügyi számvizs-
gáló,  m. kir.  népfelkelő  hadnagy,  Élthes  Károly  jegyző, 
birtokos  és neje László Anna, Élthes  Margit  és férje 
Misinszki  Vilmos  Iluuyadvármegyei  főjegyző,  Élthes  Ju-
dit  és férje  dr.  Nagy  József  ügyvéd,  m. kir.  népfelkeld 
hadnagy  testvérei,  illetve  sógorai. 

— Kitüntetett honvédek. A braasói 24. 
honvéd gyalogezredben az ellenség előtt tanú-
sított vitéz magatartásukért ujabban az aláb-
biakat tüntették ki: 

I. oszt. ezüst vitézségi éremmel: 
SchloRSer Frigyes zászlós, Szabó Gyula őr-

mester, Váncsa Lajos tizedes. Csog Sándor 
Fosztó Sándor honvédek. ' 

II. oszt. ezüt vitézségi éremmel: 
Schuszter Keresztóly hadapród, L'isztó Ár-

pád Armeatar, Gyürgypil János, Zöld Alajoi, 

Sánta Kálmán, Váncsa Lajos, Rónai Alfréd  és 
Stojka István tizedesek ; Fol bért György őrve-
zető, Váncsa János, Todi József,  Lízár Do-
mokos, Bikó Ferenc, Kurltó Márton, Szakács 
Antal, Gergely András, Salamon György, Szász 
Sámue', Sebe József,  CzintoB Sándor, Ferenc 
Dénes honvédek. 

Bronz vitézsógiéremmcl: Ferenc János törzs-
őrmester, Csonka Ferenc tizedes, Kolumbáu 
Béla, Pali János, Bőjte Dánes, Mándoki látván, 
Botár Orbán, Székely János, Biró József,  Böjte 
Albert, Kádár Miklós, Baczoni János es Hart-
mann Sámuel honvédek. 

— Akik  mindig  reminek.  A csík-
szeredai  közismert  vészmadaraknak  — sze-
rencsére kevesen vannak — ugyancsak  jó 
napjuk volt  a mult  hét szombatján. A se-
besült  katonákat  vitték  el administrativ 
okokból  s bár ők  ugyancsak  böngészik  a 
szomszéd  megfizetett  lapjainak  megnyilat-
kozásait,  melyek  maguk  is jól oda  mosunk 
Nikolajevics  urnák  és cinkostársainak, 
mégis riadt  képpel  siettek  megfélemlíteni 
a közönséget.  Ez ugyan csak alig egy-két 
órára sikerült,  de  annál nagyobb szégyent 
vet megriadt  hőseinkre.  Nyugtalanságra 
nincsen ok és egyes adminisztratív  intéz-
kedések  nem jelentenek  egyáltalában  há-
borút. Legközelebb  a vészmadarak  neveit 
ezen a helyen közölni  fogjuk,  addig  is Ko-
vács János  rendőrkapitány  umak meleg 
figyelmébe  ajánljuk  őket.  Sándor  János 
belügyminiszter  7271/914.  eln. sz. körren-
delete  a vészmadarakért  bocsáttatott  ki  és 
méltó büntetést  állapit  meg számukra. 

— KÖSEÖnatny'lvánitóS. A helybeli  polgári  leány-
iskola  igazgatósága  őszinte  köszönetet  mond  Nagy  Gyuláné 
úrasszonynak  az I.  o. legjobb növendékei  részére könyv-
jutalomra  adott  5 koronáért,  ralamint  Szára  Katinka 
úrhölgynek  az ifjúsági  könyvtár  részére adományozott 
Tolnai  Világlapja  1914—1~>. éri folyamaiért. 

— Kitüntet isek. A király Csanády Lajos őr-
nagynak, Bttjthy Andor és Székely Ákos százado-
soknak, az ellenség előtt elesett Kubinek Nándor 
főhadnagynak,  valamennyi a brassói 24. honvéd-
gyalogezredben, az ellenség előtt tanúsított vitéz 
magatartásuk elismeréséül a hadidiszitményes 3. 
osztályú katonai érdemkeresztet adományozta. 

Horberth Károly brassói 24. honvédgyalogezred-
beli tartalékos főhadnagynak  vitéz magatartásáért 
a legfelsőbb  elismerés (Signum laudis) tudtul adatott 

— Rokkantsági ellátás. Azon rokkantak  családjai 
részére,  kik  a törvény értelmében  államsegélyben  nem ré-
szesülhetnek,  átmenetileg,  mig rendes  szabályozást  nyert, 
az Országos Hadsegélyző  Bizottság  veszi át a segélyezés 
ügyét és folyósítja  az igényjogosultak  részére.  Gyalókay 
főispán  most adta  ki  az elsőfokú  közigazgatási  hatósá-
goknak  rendeletét,  hogy az igényjogosultakat  írják  össze 
és szabályszerűen  elkészített  és felszerelt  kéiTényeiket  jut-
tassák  az Országos Hadsegélyző  Bizottsághoz. 

— A gőzhenger. Nikolajevics  Nikolúj  orosz fővezér 
galicziai  nagy győzelmünk  után, végképpen  kétségbeesem, 
a következő  kábeltelegrammot  intézte  az amerikai  acél-
királyhoz  : 

— Kérek  azonnal egy szerelőt,  mert a henger visszafelé 
hengerel. 

— Adomány a vak katonák alapjának. A hely-
beli polgári  leányiskola  IV.  o. növendékei  az évvégi záró-
ánnepély alkalmából  az igazgatónőnek  adni  szokott  virág-
csokor  megváltása  fejében  22 korona  10 filUrt  adomá-
nyoztak  az „Az Est"  cimü lap utján a vak katonák 
alapja javára. 

— Vasúti kedvezmény a hozzátarto-
zóknak a sebesültek látogat&sára A be-
teg vagy sebesült katonák látogatására a szü-
lőknek, gyermekeknek, testvérnek és feleseg-
nek a vasutak III. osztályára fóláru  vasúti je-
gyeket adnak a személypónztáraknál, ba az 
ilietők azon kórház vezetősége részéről, a hol 
a beteg vagy sebesült katonát ápolják, értesí-
tést mutatnak fel  s a látogatás ellen nincs 
akadály. Az értesítésnek a főszolgabíró  vagy 
a rendőrkapitányság hivatalos bélyegzőjével 
kell ellátva lennie a személyazonosság igazo-
lása céljából. A távolságnak 50 kilométernél 
nagyobbnak kell lennie. 

— Halálozások. Brassó város uyug. ren-
dőrfőkapitánya,  Farkas Mihály, Csíkszeredá-
ban hosszas szenvedés utáu folyó  hó 10-én 
elhunyt. Farkas Mihály hosszú időn át volt 
Brassó város rendőrfőkapitánya,  de az élet-
erőd, szimpatikus, kiváló képzettséggel éa szak-
tudással biró férfiú  szellemi képességeit hi-
vata'oskodásának utolsó idejében egy retteue-
tes kórság támadta meg, melynek következté-
ben 1913. óv őszén kénytelen volt nyugdíjba 
vonulni. Betegsége a nyugdijbavonulás utáu 
egyre fokozódott  s az utóbbi hónapokban fizi-
kumát is teljes mércékben megtámadta, inost 
pedig végzett vele. Ez a betegség egy jobb 
sorsra érdemes karriert tört derékon ketté. 
Temetése folyó  hó 12-én délután 4 órakor ál 
talános részvét mellett ment végbe. Halálát 
özvegye és négy kis gyermeke gyászolja. 

— György Ferencz 59 éves korában, folyó 
évi junius hó 3-án váratlanul elhunyt Csik-
szentkirályon. 

— Fazakas János nyug. csendőrőrsvezetó 
41 éves korában folyó  hó 13-án Csiksomlyón 
meghalt. 



24. SlállL 

, . — Idiaon  moxffóaxinháxban  folyó 
ho 20 an szencációs műsorral  két  előadás 
lesz, délután  5 órakor  és este 8 órakor 
rendes  helyárakkal. 

— Egy tábori lelkész kitüntetése. A 
király, az ellenséggel szebben tanusHtott vitéz 
és önfeláldozó  magatartás* elismeréséül La-
katos János-tart'táb. lelkésznek, a 88. hon-
véd gyaloghadosztály egészségügyi int.-nU a 
lelkészi érdemkereszt 2. osztályát a fehér-
vörös szalagon adományozta A szép kitün-
tetés néhai Lakatos Izra csiksomlyói tanitó-
képezdei tanár derék fiát  érte. 

— Közigazgatasi bizottsági ülés. A 
vármegye közigazgatási bizottsága hétfőn  dél-
előtt 10 órakor tartotta rendes havi ülését 
Gyalókay Sándor főispán  elnökletével. Az ülé-
sen különös fontosságú  ügy nem került tár-
gyalás alá, a bizottság azelóadók szokásos 
bavi jelentéseit tudomásul vette. Á kir. tan-
felügyelő  jelentéséből kiemeljük, hogy várme-
gyénkből 116 tanitó vonult hadba, kik közül 
3 meghalt, 12 megsebesült és 3 kitüntetést ka-
pott. Az évzáró vizsgálatok már mindenütt ré-
gebb megtartattak és a tanév bezárult. 

— Fogorvosi  műterem.  Brassói Orei-
sing Albert  müfogspecialista  helybeli  mű-
termét  hetek  óta sűrűn  látogatják  fogbe-
tegeink.  Értesülésünk  szer nt a közönség 
igen meg van elégedve  kitűnő  munkájával. 
Kívánatos  volna, hogy a jeles fogspe-
cialista városunkban,  állandóan  megteleped-
jék,  mivel nagyszámú fogbetegeink  — fog 
orvos hiányában — fárasztó  és költséges 
utakat  tesznek  meg, míg  egy megbízható 
fogorvosra  találnak. 

— Aki három kitüntetést nyert. Szántó 
Lőrinc csikmegyei tüzér a háború óta már há-
rom kitüntetést kapott. Az elsőt decemberben 
kapta, midőn a második osztályú ezüst érmet 
tűzték mellére: a tavasz kezdetén tűzmesterré 
1 ptették elő B most, pünkösd másodnapján, 
százados lelkesítő beszéd kíséretében — kie-
melve a székelyek erényeit — tűzte a derék 
fiu  szive fölé  az elsőosztályu ezüst érmet. Ki-
tüntetését azért kapta, mivel kezdettől fogva 
mostanig vitéz katonához illően teljesítette 
fontos  kötelességeit. 

— Követésre méltó példa. Megbízató 
forrásból  kapjuk a gyönyörű hírt — Báró 
Báoffy  János marosgezsei nagybirtokos, aki 
1914. augusztus óta állandóan sebesülteknek 
rendezte be kastélyát, most, mivel bárom fia 
János, László és István Huszárnak rukkoltak, 
ő maga, a büszke apa is mint tartalékos hu-
Bzárőrnagy bevonult a harctérre s máltó fele-
sége Ugrón Rózália mint önkéntes ápolónő kí-
séri az urát a háborúba. Örömmel közöljük 
ezen szép elhatározást, mely ha egész ország-
ban követésre találna, hamar a miénk lenne 
a teljes győzelem. 

— A félhivatalos  angol sajtóiroda 
dicséri a törököket. A Reuter ügynökség 
egyik tegnapelőtti jelentése nagy dicsérettel 
adózik a törököknek, többek között ti követ-
kezőket írván: „k török igazán vitéz ellen-
ség, aki régi hírét teljesen megerősítette, sőt 
harci ügyessége felülmúlja  múltját. Harci mód-
juk javulását a törökök a németeknek köszön-
hetik.' 

Egy szökött muszka katona. A 
Libánban elfogtak  egy szökött muszka kato-
nát, ki állítólag egy gépfegyver  osztagnál voi t 
alkalmazva. Nagyon víg volt. örvendett, hogy 
elszökhetett csapatától s örömében még tán-
colt is a Tekerőpatak és Kilyénfalva  közötti 
uton. A csendörörsveeető állítása szerint, ki 
a foglyot  Csíkszeredára kisérte, már hetek 
óta bolyong egy pár társával a hegyek között, 
de csak őt sikerült kézre keríteni. A muszka 
fogoly  alacsony termetű fiatal  ficzkó  volt s 
csak oroszul tudott. 

— Köszönetnyilvánítás. A Vöröskereszt 
Egylet Csíkszereda városi választmányának el-
nöksége hálás köszönetet mond Gyalókay Sán-
dor főispán  urnák, mint a szlnpártoló bizott-
ság elnökének a színpadi díszletek, Kassai La-
jos fögimn.  igazgató urnák a tornaterem, Rés 
János szemináriumi igazgató urnák a színpadi 
díszletek és kellékek átengedését, végül pe-
dig az összes rendezőknek és szereplőknek, 
akik a 12-iki műsoros estély fényes  erkölcsi 
és anyagi sikerét közreműködésükkel biztosí-
tották. 

— Harotérl kitüntetések. 0 felsége 
Debreceni Gyula 24 hónv. gy. ezfedbeli  szá-
zadosnak a hadidiszitményes 3. oszt. katonai 
érdemkeresztet adományozta az ellenség előtt 
tanuşitoţl) vitâţsjsişgaiartâşa elismeréséül. — 
Ugyanezen atkaíonobél megparancsolta, hogy 
Puskás István a 17 bonv. gy. ezredhez be-
osztott népfelkelő  főhadnagynak  legbelsőbb di-
csérő elismerése todtol adassék. 

Lackó József  Zsiga PMará gyrrgyóremetei 
* ' | l ,kl » 12 utaszzászloaljbau küzd a harc-

tereit, II. oszt. vitézségi eriubt kapott. 
J T . - ? 0 ^ 4 " ^ G a b o r el- A, mult héten 

közöltük hogy Kovászuai Gábfe-j  hősi Halált 
nan. A htr Az hst ciinü fővárosi  topból vintük 

• d e raost Kovásznál m cáfolja  meg azt 
• 7 Előléptetés. [>r.  Zakari,fs  Jrnö,  dr.  Sípos  I.,hór 
y , y l " \ .  ra,M!"»-  iwzrtókM,  dr.  Éli  he, Anitán tizedessé  léptetlettek  elő. 

— Aranyat vasért. A vármefryénkbeh 
nagy eredményeket elért. Arany ai-vasért" moz-
galom a végére jutott. Immár rövid idó kér-
dése, hogy a végső számadások megtétessemik. 
Ez utoa hozzuk a közöuség tudomására, lio>;y 
a.megmaradt vasgyliriik, amennyiben 'arany 
értéktárgyakért nem cseréltetnek ki, 3 korona 
megváltási összegért i* kiadón.,!; jolentkezók-
uek. A megmaradt, nem nagy szúruu vas^yii-
flknek  ily módon való kiváltása betetöz.-sa 
volna annak a fényes  eredménynek, melyet 
Csik vármegye áldozatkész közönsége a ma-
gyar hazáéit e mozgalom keretében hozott. 
A megmaradt gjürűk kiválthatók Gyalókay 
Sándor főispán  urnái naponként délelőtt 12-1 
óra között. 

— Kitüntetések. Az ellenséggel szem-
ben tanúsított vitéz magatartás elismeréséül 
első osztályú ezüst vitézségi érmet kapott: 
Tóih István t. honvédzászlós, Salamon J mos 
honvádörvezHtó és Biró Mi mily huszárlörós-
őrmester, Szántó Lőrinc tűzmester. Másodosz-
tályú ezüst vitézségi érmet kaptak: Antal 
Bacsó János 2. gy. e. zászlós, Kovács Lajos 
tizides, Gá'iosi Dinos őrvezető, gróf  Nemes 
András e. é. öukéntes szakaszvezető, Biró Be-
nedek, Butyka Mózes, Formán József  szakasz-
vezetők, Györgypál Antal, Biró János, Petó 
József  és Miklós A liert 24-es honvédek. 

— Sebesült katonák Borszékén. A 
honvédelmi kormány Bors/:kea több villát és 
magánlakást bérelt ki, hogy ott üdűiő sebe-
sült katonákat helyezzen el. 

— A magyar zászló Németországban 
Beriinból jolentik : A német birodalom lakos 
saga hivatalos rendeletben hívták föl,  Uogy 
ezentúl valahányszor a tartományi parancsnok-
ságok a zászlódisz alkalmazását elrendelik 
mindannyiszor az OBztrák zászló mellett a 
szövetséges Magyarorszag zászlóját is ki kell 
tűzni. 

Királyszobor leleplezés Szokely-
udvarhelyen. Bálint Lázár a ,82-ik gyalog-
ezred közkatonája elkészítette O felsége  mell-
szobrát. A kitűnően sikerűit alkotást az udvar 
helyi állooiásparancinokság átvette s a tiszti 
kertben állíttatta fel.  F. hó 6 án volt az ün-
nepélyes leleplezés. A tisztikar ez alkalomra 
meghívta a polgári előkelőségeket, a vármegye 
és a város vezetőit is. Rothenary Albert ez-
redes, állomásparancsnok tartotta a leleplező 
beszédet, melyben 0 felsége  törhetetten mun-
kaerejéről s arról a határtalan szeretetről — 
melyet iránta érzüuk — beszélt. Az ünnepély 
a néphymnus és a magyarhymnus akkordjai 
között nyert befejezést. 

— A pályaudvari alkoholtilalom. A 
belügyminiszter még a háború kezdetén ren-
deletet adott ki, melyben a katonák egészsé-
gének megóvása érdekében eltiltotta a pálya-
udvarokon a szeszes italok kimérését. Ezt a 
tilalmat a. legtöbb helyen kijátszottak. A rai-
uiszt.er, a kinek a visszaélések tudomására ju-_ 
tottak, megismételte előző rendelkezését s fel-
hívta a hatóságokat, hogy az alkoholrendelet 
betartására szigorúan ügyeljenek. 

— Felülfizetések  nyugtázása. A Vö-
röskereszt Egylet Csíkszereda városi választ 
mányitól f,  hó 12-én rendezett jótékony célú 
műsoros estelyeu a következők fizettek  feiül-
Hirsch Hugó 20, Mikó Bálint 19, Gyalókay : 
Sándor, Hadnagy Gábor ltí-18, Lázár Miklós 
17, Bodor-Gyuláné, Fejór Sándornó, dr. Sze-
keres József  10-10, Bálint Lijos, N. N. 9 9, 
N. N. 8, dr. É theS Gyula, Sztaukó Zoltán 5 
5, dr. Kovács Gyárfás,  Niszel Jukabné, dr. Ta-
uber József,  Veres-Elek, Ziramermaun Zelma 
4 4, B.iuer Sándor, Daempf  István, Kovács Ar 
pád Pototzky Pál. dr. Rjjz Zoltán Vámoi N., 
Vég'h Istvánné 3 3, Albiri, Ödönné, Angyalán 
Tivadar, Sz. Cseh István, Farkas Imre, Özv. 
dr. Ftllöp Sindorcé, "Gecző Béla, Gere Péter, 
Gözsy Árpádné, özv. Kőazeghy Lászlóoé, özv. 
dr Molbar Lászlóné, N. N. RéB Jánoz, Pál 
Gáborné, Pál Gábor, dr. Sándor Gyula, Shusz-. 
ter Olivér, Veres Eleimé, Wéihfian  Samu 2-
2 K-t Behull Vilmosné 1-K 50 f.-t,  Förcs Já-
nos 1 K 20 f.-t,  Antalóczy János, Albert Sán 
dor dr. Bocskor Bélané, Borcsa Gergelyne, 
Csedő Béla, fekete  János, Hajnód József, 
Imre Árpád, Juhász Rezsó, Kassai Lajos, Ká-
dár Ferenc, dr, Kiss Béláné dr. .KrtfflicsW-
nesné, Kövér Bándor, KMU Janoa, Krausz N., 

Lukács Juliska, Mihály Lajos. Miklós Gyuláné, 
Moldovait Jáuosu'.', N. N , N. N., dr. Nagy Béfl, 
Orbán G.:-párné, dr. Pál Gyula, Sok Lajos, 
Szálkái DÍZSÚII", dr. !Szádí>ezUy Lajos, df.  Uj-
falusi  J uóí'Tyigíl Ferencnu i-í K-t. Brassói 
.Gréi-óng Übferr.  'müfogspecialista  2 koronát. 
Fog-ulják felülfizotu-iükért  ' valamennyien a 
választmány hálás ko-zönetéf.  HÜ estély tiszta 
jövedelme 528 K 58 f. 

— Mikor a pap berúg. A marosvásár-
helyi kir. törvényszék tárgyalta Gligor Sán-
dor jeddi g. katli. leíkész izgatási ügyét. — 
Giigor Przemysl elestekor ejjel a Transsyl-
vania-kávéházban részegén a vár elestén ör-
vendett s azt a kijelentést tette, hogy most 
ruár a románoké iesz Erdély. Számos tanút 
hal'gatott ki a törvényszék, kik- majdnem ki-
vétel nélkül igazolták a vádat. 1 órakor hir-
dette ki gróf  Lázár Miklós elnök az Ítéletet, 
mely szerint másfél"  évi börtöátö ítéliék Gii-
gort a btkv. 172. szakaRZ 2. bekezdése sze-
rinti izgatas büntette miatt. A vádat Lutz kir. 
ügyész képviselte, a védelmet dr Telegdy 
István látta el. Az elitólt javára dr Telegdy 
semmiségi panaszt jelentett be. 

-- Német egészségügyi kocsik Pre 
deálon. Tudvalevő dolog, hogy az elmúlt 
napokban Törökországnak szánt német egész-
ségügyi kocsik érkeztek Predeáira. Ezeket n 
kocsikat — amint a román kormány hivata-
los lapjának, a L'independanee Koumainenek 
mai szamában olvassuk — beható vizsgálat 
u:án a román hatóságok teljeseu rendben, a 
továbbszállításra alkalmasnak találták. 

— Egy nyakióno találluMI  Z^yöil/űrilön,  igazult 
tttlttjilortoxH  rífrrhrti  <t heh/bt'H  postahiratalnál. 

FOGAK! 
brassói Greising Albert 

müfogspecialista 
Sepsiszentgyörgyről 1915. évi 
mţi.jus hó 30-án egy pár hétre 

Csikszeredába érkezett. 

Elvésjez minden fog-
orvosi műtéteket, u 
m : fogbuzílst  helyi ér-
zéstelenítéssel, arony 
és tn^.s töméseket; 
kés/it lüQfüfíakiit  és 
teljes fogsorokat  száj-
padlás nftlkül,  korona 

lrdmuaká'ato ivUt:. 

10 évi garancia! 
Minden évben hosszabb 
időig itt tartózkodik! 

RENDEL: 
Délelőtt 

8—12 óráig. 

Délután 
2 6 óráig. 

Lakása: Apafii  Mihály-utca 29. «zám, 
az emeleten, (Nagy Ferenc üzlethelyi-
sége felett),  feljárát  bemenet bálfelöl.; 

E g y a l i g h a s z n á l t 

aratógép eladó. 
C i m a kiadóhivatalban megtudhat^-

Azonnali belépésre kovásznai jó 
forgalmú  ügyvédi irodámba teljes 
gyakorlattal biró, katonai köte-
lezettség alatt nem álló, táFsas 
bíróság előtt is térgyajási jege- -

sultsággal tiró 
XL  g y vé d j e l ö l t et, — 

vagy 

(
ügyvéd helyettest 

kerettel ^ 

Dr. Bajkó Zsigmond 
ügyvéd, vm. tiszti ffiűgyéfti. 



6-Ik oldal. C S Í K I L A P O K 24. szám. 

Szövetek! 
Selymek! 
Bársonyok! 
Szalagok! 
Csipkék és 
Diszek! 

D I V A T Á R U H Á Z ! 

BERBEKAR ÉS CZINK 
Kolostor-utca 7. szám. ^ BRASSÓ ^ Telefon  szám 470. 

B9 Újdonságok minden idényre naponta érkeznek! Bfl 
Angol és francia  ruhák elkészítését elvállaljuk! 39_6o 

Menyasszonyi 
kelengyék! 

Aszlalneraüekl 
Blúzok! 
Pongyolák és 
Női kabátok! 

Haas Fülöp és Fiai, Brassó, KapiHitea 60. szám.̂  
Ajánlják dúsan felszerelt  raktárukat! — Szőnyegek, bútorszövetek, paplanok, függönyök,  ® 
asztal- és ágygarniturák, utazó- és kocsitakarók, gyékények stb stb. — Gyári árak mellett! 
B U D A P E S T . 36 fióküzlet.  B É C S . 

Világháborús könyvek 
kaphatók 

Vákár L. könyvkereskedésében 
Csíkszeredában és pedig: 

A nagy háború okmányai, vezér-
kari óa egyéb hivatalos jelenítsek, 
ára 1 korona. 

A német fehérkönyv,  ára 40 fillér. 
Az angol kékkönyv, I- rész, ára 40 f. 
Az angol kékkönyv, II. rész, ára (»0 f. 
Az orosz narancssárga könyv, ára 

40 fillér. 
Az angol világbirodalom, irta Kunfi 

Zsigmond, ára 60 fiilér. 
Koliut: Bismarck és Magyarország, 

ára 2 korona 40 fillér. 
Gróf  Andrássy Gyula: Kinek bűne a 

háború? ára 2 korona. 
A nagy háború Írásban és képben, 

megjelenik hetenkint, egyea f'Uzet 
ára 40 fillér. 

Az osztrák-magyar vöröskönyv „Az olasz 
háború előzményeiről", ára 40 fil'ér. 

Müller J. P . : Az én módszerem, 
ára 2 korona. 

IH1IBIB15HSIB151 

Szőnyegek, függönyök, 
agy- és asztalteritők, 

linoleum, val ami ut modern 

lakásberendezések 
legolcsóbban 

Tellmann és Speil-nál 
Brassó, Búzasör 8. szám alatt 
szerezhetők be, a hol ezen cikkekből a 

legnagyobb raktár van. 
Levélbeli megrendelÓEek a legnagyobb eló-

vievázattal és azonnal elintéztetnek. 
46-52 

| PESZKA, PALLÓ, LÉC, GYALULT PAPLÓ PESZKA 

( 

| MADÉFALVI JPA" FÜRÉSẐ YÁRNÁL. 
J Megrendeléseket szívesen felvesz 
ţ Vákár L. könyv- és papirüzlete Csíkszeredában. 

mindenféle  méretben és mennyiségben. 

HULLAPÉK LÉC ÉS CÂNDRA 
szekérszámra házhoz szállitva állandóan kapható a 

t 
I 

ÜZLET ÁTHELYEZÉS! 
Ertesitjiik Csíkszereda város és vidéke közönségét, hogy CsikBzeredáí>rm a 
Ko&iUth Lajos-utcában (LázárDoiuokos-féle  ház) már évtizedek óta fenálló 

FÉRFI ÉS NŐI FOPRÁSZ-ÜZLETEINKET 
1914. évi október hó 1-én áthelyeztük az Apaffi  Mihály utcába 
(Jakab G.yula-féle  ház, a Hutter-szállodával szemben). A borbély üzlet 
mellett külön bejárattal van a női fodrász-terem,  kényelmesen be-
rendezve, hol elvállalunk mindennemű női hajrnunkát és délutánonként 
hygienikus fejmosást  villanyszáritóval (mcleglevegóvel). Midőn ezt igen 
tisztelt vendégeinknek szives tudomására hozzuk, nem mulaszthatjuk 
el, hogy köszönetet ue mondjunk eddigi pártfogásukért  s egyben kér-
jük, hogy jövőre ÍM szíveskedjenek támogatni s viszont mi is biztosít-
juk veudégeinket a szolid kiszolgálásról. Maradunk kiváló tisztelettel: 

Szabó Lajos és neje, férfi  és nöi fodrász. 
Raktáron tartunk mindennemű kész hajmunkákat ás női pipere cikkeket. 

3 7 -
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A BÜR6ER-FÉLE 

„APOSTOL" BIO-NIALÁTA-SÖR 
a legjobb m ü n c h e n i tápsörökkel vetekedik, kellenies Ízű, maláta dus. 
Különösen tápláló anyáknak és álmatlanságban szenvedőknek ajánlható. 

Gyártja BURGER ALBERT sörfőzdéje, Marosvásárhelyt. 
C s í k s z e r e d á b a n k é p v i s e l v e : 

Fenyves Aladár sör-nagykereskedő által. 
K a p h a t ó : Nagy Gyula ur fűszer-  és csemege üzletében. 
Valamennyi jobb kávéház és vendéglőben és naponként 

frissen  csapolva az „ E u r ó p a " vendéglőben. 
1 2 0 -

H o S S z ú r o v ó C ţ n > ţ i ) t F o d ţ l c S ţ r ţ p 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ majdnem határtalan tartósságukén könnyű födöanyag,olcsó  áron kapható 
jrô wrecherMiĵ sz. Portland cementgyárnál, Kugler és Társai, Brassóban. jröS^MhTrTTŝ sT 

Nyomatott Vákár L. könyvnyomdájában, Csíkszeredában 


